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UPZ 01

	JP "Elektroprivreda Hrvatske zajednice Herceg Bosne" d.d. Mostar, Ulica Mile Budaka 106 A,Mostar )
Distribucija električne energije, Distribucijsko područje/Pogon _____________, Poslovnica/RJ ______________
zastupan po punomoćeniku ____________ ( u daljnjem tekstu:Distributer )

	Adresa/telefon
	
	

	I
	
	
	
	
	
	
	
	

	(Ime i prezime/naziv kupca ):           .
zastupan po _____________________ ( u daljnjem tekstu: Nosilac investicije)

	OD/ID broj:                                  ; PDV broj:                        

	Adresa/telefon
	
	


UGOVOR   Broj: ____________________
o uređenju međusobnih odnosa i financiranju izgradnje elektroenergetskih objekata za priključenje posebne zone krajnjega kupca
II PREDMET UGOVORA

Članak 1. 
Predmet Ugovora uređenje je međusobnih odnosa i financiranje izgradnje elektroenergetskih objekata za potrebe  priključenja na distribucijsku mrežu  objekata ........... (stambeni, stambeno-poslovni, poslovni, kulturno-sportski .....)  koji se grade u posebnoj zoni za potrebe krajnjih kupaca na području Općine  .................................

Elektroenergetski objekti koji su predmet ovog Ugovora su: .....(npr. transformatorska stanica 10(20)/0,4 kV, priključni dalekovod u dužini  ...  km, niskonaponski priključak  ...)  na lokaciji ...... (Općina i adresa)................................., a bliži podatci o elektroenergetskim objektima nalaze u Prethodnoj elektroenergetskoj suglasnosti broj .............................,izdanoj dana ................ godine, koja je dana u prilogu i čini sastavni dio Ugovora.

Članak 2. 

Ugovorne strane suglasne su da je, u skladu s uvjetima iz Prethodne elektroenergetske suglasnosti iz članka 1.Ugovora potrebno izvršiti pripremne radove i izgraditi elektroenergetske objekte iz članka 1. stav 2., radi stvaranja tehničkih uvjeta u mreži Distributera, izgradnje distribucijske mreže u posebnoj zoni i priključenja krajnjih kupaca, ukupne odobrene priključne snage ……………..kW.

III VRIJEDNOST UGOVORA 

Varijante za predmjer radova i izračunavanje naknade su 

· Investitor financira samo izgradnju ed objekata, naknadu za priključenje plaćaju krajnji kupci

· Investitor financira izgradnju  ed objekata i plaća naknade za priključenje svih budućih krajnjih kupaca 

Članak 3.

Predračunska vrijednost radova iz članka 2 ovoga Ugovora na objektima iz člana 1. stav  2. iznosi:

……………………, 00 KM

                       (slovima:   .................... ................................................................KM)

Vrijednost radova određena je u skladu s predmjerom i predračunom radova,  Pravilnikom o priključcima, Pravilnikom o mjernom mjestu, Cjenikom s jediničnim iznosima naknada za priključenje krajnjih kupaca/proizvođača na distribucijsku mrežu, Cjenikom usluga i drugim aktima JP "Elektroprivreda Hrvatske zajednice Herceg Bosne" d.d. Mostar. Obračun je dan u prilogu i čini sastavni dio Ugovora. 

Predračunska vrijednost iskazana je na razini neto cijene, bez poreza na dodanu vrijednost.

Članak 4.

Ugovorne strane su suglasne da učestvuju u financiranju u sljedećim iznosima:

	Investitor
	KM
	slovima (..........................                     )

	Distributer
	KM
	slovima (.......................                        )


IV  UVJETI I NAČIN PLAĆANJA

Za definiranje članka 5 potrebno usuglasiti način osiguranja sredstva i dinamiku uplate

Članak 5. (izbor varijante 1 /2/3) 

Varijanta 1).

Iznos  iz članka 4. ovog Ugovora Investitor uplatit će u punom jednokratnom iznosu na račun JP "Elektroprivreda Hrvatske zajednice Herceg Bosne" d.d. Mostar, najkasnije ……… od dana stupanja na snagu ovoga Ugovora. 

Iznos  iz članka 4. ovog Ugovora Distributer osigurat će putem odgovarajuće investicijske odluke. 

Varijanta 2)

Iznos iz članka 4. ovoga Ugovora Investitor uplatit će na račun JP "Elektroprivreda Hrvatske zajednice Herceg Bosne" d.d. Mostar u sljedećim iznosima i rokovima uplate:

· Iznos                    KM   do dana

· Iznos                    KM do dana.

Iznos  iz članka 4. ovog Ugovora Distributer osigurat će putem odgovarajuće investicijske odluke.
Varijanta 3)

Iznos iz članka 4. ovog Ugovora Investitor će samostalno financirati i Distributeru predočiti odgovarajuću financijsku dokumentaciju kao dokaz izvršenja obaveze po ovom Ugovoru 

Iznos  iz članka 4. ovog Ugovora Distributer osigurat će putem odgovarajuće investicijske odluke.
V OBVEZE UGOVORNIH STRANA 

Stavke iz članka 6 i članka 7 treba:

· Konkretizirati  u skladu s listom elektroenergetskih objekta koji su predmet Ugovora, 

· Izmijeniti formulacije u skladu s potrebama

· Rasporediti po članovima u skladu s postignutim sporazumom

Članak 6.

Za izvršenje predmeta Ugovora, Investitor će izvršiti sljedeće:

· Izraditi projektnu dokumentaciju za ………………

· Riješiti imovinsko-pravne odnose i osigurati trajno pravo služnosti za predmetne elektroenergetske objekte

· Osigurati urbanističku suglasnost, odobrenje za građenje i druge dokumente potrebne za gradnju predmetnih elektroenergetskih objekata

· Organizirati geodetsko snimanje lokacije/trase predmetnih elektroenergetskih objekata 

· Izvršiti nabave materijala i opreme i izvršiti radove na objektu …………………

· Sudjelovati u nadzoru tokom izvođenja radova

· Sudjelovati u tehničkom pregledu objekata  

· Predati investicijsko-tehničku i financijsku dokumentaciju čime dokazuje izvršenje preuzetih obaveza 

· I ostale obaveze.

Članak 7.

Za izvršenje predmeta Ugovora, Distributer će izvršiti sljedeće:

· Izvršiti pregled projektne dokumentacije

· Izvršiti nabave materijala i opreme i izvršiti radove na objektu…………………

· Vršiti nadzor u toku izvođenja radova 

· Organizirati interni tehnički pregled, ispitivanja i puštanja u rad izgrađenih elektroenergetskih objekta 

· Podnijeti zahtjev za tehnički pregled i upotrebnu dozvole za predmetne elektroenergetske objekte

· Sudjelovati u tehničkom pregledu predmetnih elektroenergetskih objekata

· I ostale obveze:

Članak 8. 

Ovaj Ugovor smatra se subvencioniranim ugovorom, u skladu s člankom 4. stav 2. Zakona o javnim nabavama Bosne i Hercegovine čiju primjenu ugovorne strane provode u skladu sa preuzetim obvezama iz članka  6. i  članka 7. ovog Ugovora. 

VI  ROKOVI

Članak 9.

Radovi iz Ugovora vršit će se prema usuglašenoj dinamici između ugovornih strana, a krajnji rok za završetak svih radova je ............................. od dana potpisivanja ovoga Ugovora 

V  VIŠA SILA

Članak 10.

Ni jedna strana nije odgovorna za neispunjenje ugovorenih obveza ukoliko je izvršenje tih obaveza spriječeno višom silom koja se dogodila nakon zaključenja Ugovora.

VI  OSTALE ODREDBE

Stavke iz članka 11 i članka 12 treba dopuniti ukoliko postoje dodatne obveze

Za članak 13 odabrati odgovarajuću formulaciju u skladu s dogovorenim načinom rješavanja vlasništva nad objektima koji su predmet Ugovora
Članak 11.

Investitor se obvezuje da će:

· Izvršiti obveze iz Člana 6 ovog Ugovora

· Izvršiti obveze i predati Distributeru dokumentaciju u skladu s čankom 13 ovog Ugovora.

Članak 12.

Distributer se obvezuje da će 

· Izvršiti obveze iz članka 7 ovog Ugovora 

· Izvršiti obveze iz članka 13 ovog Ugovora 

Članak  13.  

 Var. 1. - Investitor predaje sve izgrađene objekte u vlasništvo JP EP HZ HB (TS i priključni vodovi)

U skladu s Općim uvjetima za isporuku električne energije, novoizgrađeni elektrodistributivni objekti koji su predmet ovog Ugovora, do uključivo brojila električne energije, bit će predani bez naknade u stalna sredstva JP "Elektroprivreda Hrvatske zajednice Herceg Bosne" d.d. Mostar. 

Za izgrađenu transformatorsku stanicu s priključnim vodovima Investitor je suglasan da JP "Elektroprivreda Hrvatske zajednice Herceg Bosne" d.d. Mostar, putem Distributera, o svom trošku izvrši sve potrebne radnje vezane za upis odgovarajućih prava u katastarskom operatu i zemljišno knjižnom uredu, radi uknjižbe vlasništva na zemljištu odgovarajuće površine na kojem je izgrađena transformatorska stanica ili osiguranja prava služnosti nad prostorijom transformatorske stanice, kao i osiguranja trajnoga prava služnosti za pristupne putove do transformatorske stanice i za trase izgrađenih vodova ili drugih prava, o čemu će Investitor dostaviti Distributeru svu potrebnu dokumentaciju.

JP Elektroprivreda HZHB, putem Distributera, preuzima sve obveze eksploatacije, upravljanja  i održavanja stalnih sredstava iz stava 1. ovog članka u skladu s tehničkim i drugim propisima iz ovog područja.

Članak 13.  

Var.2. - Investitor zadržava u vlasništvu sve izgrađene objekte (TS i  priključni vodovi ili  eventualno izmijeniti)

Investitor, za potrebe svojih pogona, zadržava u svom vlasništvu izgrađene elektroenergetske objekte transformatorsku stanicu i priključni vod.

U skladu s Općim uvjetima za isporuku električne energije, novoizgrađeni i/ili izmješteni distributivni objekti potrebni za priključenje objekta Investitora na distribucijsku mrežu, a koji nisu obuhvaćeni stavom 1. ovoga člana bit će knjiženi u stalna sredstva JP "Elektroprivreda Hrvatske zajednice Herceg Bosne" d.d. Mostar.

Prije puštanja objekta pod napon, Distributer i Investitor potpisati će poseban Ugovor, u skladu s Općim uvjetima za isporuku električne energije, kojim će regulirati ovlaštenja i odgovornosti u vezi pogona, upravljanja i održavanja  objekata iz stava 1. ovog članka. 

Članak 13.  

Var. 3. – Investitor zadržava u vlasništvu izgrađenu TS, a predaje  priključne vodove (TS ostaje u vlasništvu Investitora)

Investitor, za  potrebe svojih pogona, zadržava u svom vlasništvu izgrađenu transformatorsku stanicu.

U skladu s Općim uvjetima za isporuku električne energije, novoizgrađeni i/ili izmješteni distributivni objekti potrebni za priključenje objekta Investitora na distribucijsku mrežu, a koji nisu obuhvaćeni stavom 1. ovoga članka bit će knjiženi u stalna sredstva JP "Elektroprivreda Hrvatske zajednice Herceg Bosne" d.d. Mostar.

Za izgrađene priključne srednjonaponske vodove Investitor je suglasan da JP "Elektroprivreda Hrvatske zajednice Herceg Bosne" d.d. Mostar, putem Distributera, o svom trošku izvrši sve potrebne radnje vezane za upis prava raspolaganja i prava služnosti u katastarskom operatu i zemljišno- knjižnom uredu, radi osiguranja trajnoga prava služnosti za pristupne putove do transformatorske stanice i za trase izgrađenih vodova, o čemu će Investitor dostaviti Distributeru svu potrebnu dokumentaciju.

Prije puštanja objekta pod napon, Distributer će s Investitorom potpisati poseban Ugovor, u skladu s Općim uvjetima za isporuku električne energije, kojim će regulirati ovlaštenja i odgovornosti u vezi pogona, upravljanja i održavanja predmetne transformatorske stanice. 

Članak 14.

Ugovorne strane suglasne su da se radovi na predmetnim elektroenergetskim objektima moraju izvesti u skladu sa tehničkim propisima, tehničkim preporukama u elektrodistributivnoj djelatnosti JP "Elektroprivreda Hrvatske zajednice Herceg Bosne" d.d. Mostar, BAS standardima i uvjetima iz izdane Prethodne elektroenergetske suglasnosti.

Članak 15. 

Ugovorne strane suglasne su +da se nakon realizacije ugovorenih radova sačini i obostrano potpiše Zapisnik o izvršenim radovima, čime se potvrđuje da su radovi izvedeni u svemu prema Ugovoru.

Ukoliko se u toku izvođenja radova, izvrše manje izmjene u izvedbi predmetnih elektroenergetskih objekata u odnosu na ugovoreni predmjer i predračun, sve izvršene izmjene se unose u Zapisnik o izvršenim radovima. 

Na osnovu obostrano potpisanog Zapisnika o izvršenim radovima, može se pokrenuti izmjena Ugovora u članovima 3. i 4.  ovog Ugovora, na način utvrđen Članom  22 ovog Ugovora.  

Članak 16.

Ugovorne strane su suglasne da međusobne obaveze koje nisu regulirane ovim Ugovorom rješavaju u skladu sa Zakonom o električnoj energiji, Općim uvjetima za isporuku električne energije, te Pravilnikom o priključcima,  Pravilnikom o mjernom mjestu i drugim općim aktima  JP "Elektroprivreda Hrvatske zajednice Herceg Bosne" d.d. Mostar. 

Članak 17.

Ovaj Ugovor može biti raskinut iz sljedećih razloga:

a) na zahtjev jedne od ugovornih strana u slučaju da druga ugovorna strana ne ispunjava obaveze iz Ugovora u utvrđenim rokovima,

b) ako poslije zaključenja Ugovora nastupe okolnosti koje otežavaju ispunjenje obaveza jedne od ugovornih strana ili ako se zbog njih ne može ostvariti predmet Ugovora, 

c) u slučaju prestanka pravnog lica u svojstvu Investitora ili nastupa drugih okolnosti za prestanak ugovora prema odredbama zakona i Općih uvjeta za isporuku električne  energije.

Ugovorna strana koja pokreće postupak za raskid ugovora, obavezna je prije podnošenja pismenog zahtjeva za raskid ugovora dostaviti pismenu opomenu drugoj ugovornoj strani o neizvršavanju obaveza s dodatnim rokom za ispunjenje tih obaveza.

Otkazni rok za raskid ovoga Ugovora iznosi 30 (trideset) dana od dana podnošenja pismenoga zahtjeva za raskid  Ugovora.

Članak 18.

Raskidom ovog Ugovora ugovorne strane oslobođene su svojih obveza izuzev obveze na naknadu moguće štete.

U slučaju raskida ovog Ugovora, Distributer je obvezan izvršiti povrat uplaćenoga iznosa po ovom Ugovoru, u roku od 30 dana  od dana raskida Ugovora bez obračuna kamata. 

Distributer može zadržati dio uplaćenoga iznosa na ime troškova za izvršene radove po ovom Ugovoru do dana raskida ovog Ugovora.

VII ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 19.

U slučaju promjene ukupne priključne snage objekata Investitora iz članka 1. stav 1. ovog Ugovora, Investitor  ima obvezu zatražiti izmjenu Prethodne elektroenergetske suglasnosti i dostaviti novi pregled pojedinačnih priključnih snaga krajnjih kupaca.

Članak 20. (izbor varijante u skladu s člankom 3)

Varijanta 1)-krajnji kupac da plati naknadu za priključenje

Nakon izvršenih radova po ovom Ugovoru, Investitor je dužan naložiti svakom krajnjem kupcu da podnese zahtjev Distributeru za izdavanje elektroenergetske suglasnosti, da potpiše Ugovora o priključenju i uplati naknadu za priključenje u punom iznosu u skladu sa odobrenom priključnom snagom..

Distributer je dužan svakom pojedinačnom krajnjem kupcu izdati Elektroenergetsku suglasnost. Ugovorne strane dužne su zaključiti Ugovor o priključenju i Ugovor o korištenju distribucijske mreže, čime krajnji kupac stječe pravo korištenja distribucijske mreže. 

U slučaju da krajnji kupac ne potpiše Ugovor o korištenju distribucijske mreže Distributer neće dopustiti korištenje distribucijske mreže, u skladu sa Općim uvjetima.

Varijanta 2)- Investitor platio naknadu za priključenje 

Nakon izvršenih radova po ovom Ugovoru, Investitor je dužan podnijeti zahtjev Distributeru za izdavanje elektroenergetske suglasnosti za svakoga krajnjeg kupca.

Distributer je dužan svakom pojedinačnom krajnjim kupcem izdati Elektroenergetsku suglasnost. Ugovorne strane dužne su zaključiti Ugovor o priključenju i Ugovor o korištenju distribucijske mreže, čime krajnji kupac stječe pravo korištenja distribucijske mreže. 

U slučaju da krajnji kupac ne potpiše Ugovor o korištenju distribucijske mreže Distributer neće dopustiti korištenje distribucijske mreže, u skladu sa Općim uvjetima.

Članak 21.

Sve će moguće sporove ugovorne strane rješavati prvenstveno sporazumno u duhu dobrih poslovnih odnosa i uzajamnog povjerenja.

U slučaju spora koji se ne može riješiti sporazumno, ugovorne strane suglasne su da se isti rješava arbitražom pred FERK-om.  Ukoliko se ne postigne sporazumno rješenje spora, nadležan je sud u  .......................................

Članak 22.

Sve izmjene ovog Ugovora mogu se vršiti isključivo i samo uz pismenu suglasnost ugovornih strana.

Članak 23.

Ovaj Ugovor stupa na snagu danom potpisivanja od strane ovlaštenih lica ugovornih strana.

Članak 24.

Ugovor je sačinjen u četiri (4) istovjetna primjerka od kojih svakoj ugovornoj strani pripadaju po dva (2) primjerka.

	U _____________________, 

dana_____________ godine
	
	U ____________________, 

dana_____________ godine 

	Za 

Distributera:
	
	Za 

Tarifnoga kupca:

	_____________________________
	
	_____________________________

	M.P.
	
	M.P.
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